
SITARIMAS 
DĖL 20 Ų PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIES NR. SL-

023 KEITIMO

UAB „LTG Link“ juridinio asmens kodas 305052228, atstovaujama Bendrovės generalinės 
direktorės Kristinos Meidės, veikiančios  pagal  Bendrovės įstatus (toliau – Užsakovas), ir  

Knorr-Bremse Berlin a Branch office of Knorr-Bremse Systeme fur Schienenfahrzeuge 
Gmbh, Miuncheno apygardos teismo prekybos registre įregistruotas kaip Nr. HRB 91181 adresu: 

,Vokietijos Federacinė Respublika, atstovaujama 
regioninių traukinių pardavimo ir sistemų vadovo H. Mund ir komandos vadovo projektų valdymui 
M. John, veikiančių pagal Bendrovės įstatus (toliau – Paslaugų teikėjas), toliau kartu vadinami 
„Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, atsižvelgdamos į tai, kad: 

 Šalys 2023-05-11 sudarė NORR-BREMSE stabdžių įrangos mazgų remonto ir atsarginių 
dalių paslaugų pirkimo-pardavimo sutartį  Nr. SL-67/2023 (toliau – Sutartis); 

a) Sutarties specialiųjų sąlygų 2.5. punktas numato sąlygas, kurioms esant yra 
perskaičiuojami Sutarties įkainiai. 

b) Sutarties specialiųjų sąlygų 2.5.6. punkte nurodoma, jog Sutarties įkainiai be PVM 
perskaičiuojami procedūroje nurodytu periodiškumu pagal Lietuvos statistikos departamento kas 
mėnesį skelbiamą Vartotojų kainų indeksą: „Vartojimo prekės ir paslaugos“ (galima peržiūrėti čia: 
„Vartotojų kainų indeksai“)  (toliau – Indeksas).  
Tuo pagrindu  Paslaugų teikėjas inicijavo Sutartyje nurodytų įkainių perskaičiavimą. 

        Vadovaujantis Sutarties Bendrųjų sąlygų 14.1 p.1 ir Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų 
vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, 
įstatymo89 str. 1 d. 1 p.2,  šalys susitarė: 

1) Sutarties įkainiai nuo Susitarimo įsigaliojimo dienos perskaičiuojami pagal Sutarties 
2.5.6.1. punkte nurodytas formules: 

P=P0 (0,2+0,8 K)  

K = (IPb / IPr) 

Kur 

P0 – paskutinis galiojantis įkainis 
P – naujas įkainis 
K - Indekso kitimo koeficientas, kuris nurodomas ir taikomas 4 (keturių) skaitmenų po kablelio 
tikslumu; 
IPr – Indekso reikšmė, paskelbta laikotarpio pradžioje, t. y. indeksas, nurodytas galutinių 
pasiūlymų pateikimo termino pabaigos mėnesį (taikoma visais perskaičiavimo atvejais, 
perskaičiuojant pirmą ir vėlesnius kartus); 
IPb – Indekso vertė, paskelbta laikotarpio pabaigoje, t. y. Indeksas, paskelbtas Sutarties šalies 
rašytinio prašymo (jei tokia teisė įgyta pagal tvarkos nuostatas) gavimo dieną. Sutarties įkainius. 

1 „Sutartis gali būti keičiama Lietuvos Respublikos teisės aktų nurodyta tvarka. Pakeitimai galioja, 
kada yra sudaryti raštu ir yra pasirašyti įgaliotų Šalių atstovų“
2 „Pirkimo sutartis <...> jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos pirkimo procedūros pagal šį 
įstatymą, kai yra bent vienas iš šių atvejų: <...> 1) pakeitimas, neatsižvelgiant į jo piniginę vertę, iš anksto buvo aiškiai, 
tiksliai ir nedviprasmiškai suformuluotas pirkimo dokumentuose nustatant pirkimo sutarties ar preliminariosios 
sutarties peržiūros, įskaitant kainos indeksavimą, atlyginimų darbuotojams peržiūrą, sąlygas ar pasirinkimo 
galimybes, įskaitant sutarties termino, perkamų kiekių, apimties, objekto pakeitimą. Pirkimo dokumentuose turi būti 
nurodyta galimų pakeitimų ar pasirinkimo galimybių apimtis, pobūdis ir aplinkybės, kurioms esant tai gali būti 
atliekama. Neleidžiami tokie pakeitimai ar pasirinkimo galimybės, dėl kurių iš esmės pasikeistų pirkimo sutarties ar 
preliminariosios sutarties pobūdis.“ 





AGREEMENT 
REGARDING THE CONTRACT FOR THE PURCHASE AND SALE OF SERVICES AND 

GOODS NO. 11.05.2023. SL-67/2023 REPLACEMENT 
 

UAB LTG Link  legal entity code 305052228,  represented by the Company's General 
Manager Kristina Meide, acting in accordance with the Articles of Association of the Company 
(hereinafter referred to as the Client), and  

 
Knorr-Bremse Berlin a Branch office of Knorr-Bremse Systeme fur Schienenfahrzeuge 

Gmbh, registered in the Trade Register of the District Court of Munich as No. HRB 91181 at the 
address: 80 Moosacher Strasse, D-80809, Munich, Federal Republic of Germany, represented by 
H. Mund, Head of Sales and Systems Regional Trains, and M. John, Team Leader Project 
Management,acting in accordance with the Power of Attorney (hereinafter – the Service Provider), 
hereinafter collectively referred to as the “,  hereinafter collectively referred to as "Parties" and 
each separately referred  to as "Party", taking into account that: 

 
 On 11.05.2023, the parties entered into a  contract No. SL-67/2023 (hereinafter referred to 

as the 'Agreement'). The subject of the contract is the purchase 
and sale of KNORR-BREMSE repair services and spare parts; 

 
a) Clause 2.5. provides for the conditions under which the Contract price shall be 

recalculated. 
b) Clause 2.5.6 of the Special Terms and Conditions of the Agreement specifies that the 

rates of the Agreement excluding VAT shall be recalculated at the frequency specified in the 
procedure according to the Consumer Price Index published monthly by Statistics Lithuania: 
"Consumer Goods and Services" (which can be viewed here: "Consumer Price Indices") 
(hereinafter referred to as the  Index).  
On this basis, the Service Provider initiated the recalculation of the price specified in the 
Agreement. 
 
        In accordance with Clause 14.11 of the General Terms and Conditions of the Agreement. 
and Article 89(1)(1)2 of the Republic of Lithuania Law on Procurements Carried Out by Contracting 
Entities in the Field of Water Management, Energy, Transport or Postal Services. , the parties 
agreed: 
 

1) The Contract  Fees shall be recalculated from the date of entry into force of the 
Agreement in accordance with the formulae specified in clause 2.5.6.1 of the Agreement: 

 
P=P0 (0,2+0,8 K)  
 
K = (IPb / IPr) 
 
Where 
 

 
1 "The contract may be amended in accordance with the procedure laid down by the laws of the Republic of Lithuania. 
Amendments shall be valid 
when they are in writing and signed by authorised representatives of the Parties." 
2 "A procurement contract <...> may be amended during its term of validity, without a new procurement procedure 
being carried out in accordance with this Law, where at least one of the following applies: <... > 1) the modification, 
irrespective of its monetary value, has been formulated in advance in a clear, precise and unambiguous manner in the 
contract documents, setting out the conditions or options for the revision of the contract or the preliminary contract, 
including price indexation, revision of the remuneration of the employees, including a change in the term of the contract, 
in the quantities to be procured, in the volume to be purchased, or in the subject matter. The scope, nature and 
circumstances under which such modifications or options may be made shall be specified in the procurement 
documents. No variation or option shall be permitted which would result in a substantial change in the nature of the 
contract or of the preliminary contract." 
 
 






















